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NOTIFIKAZZJONI l Al-GVERN 
Nru. 698 

AKKWIST TA' ART 

DIN id-dikjarazzjoni li ġejja, magħmula mill-Aġent 
President ra' Malta bis-saħħa ta' l-artikolu 3 ta' l-Or­
dinanza dwar l-Akkwist ta' Artiji'ct għal Skopijiet 
Pubbliċi (Kapitolu 136) hija pubblikata skond u għall­
finijiet ta' l-artikolu 8 (l) ta' dik l-Ordinanza. 

L-20 ta' Novembru, 1987 
(File No. 393/87) 

DIKJARAZZJONI TA' L-AĠENT 

PRESIDENT TA' MALTA 

Jiena ::iawnhekk niddikjara illi l-art hawn taħt im­
semmija h~ja meħtieġa mill-awtorità kompetenti għal 
skop pubbliku skond id-dispożizzjonijiet ta' l-Ordinanza 
dwar l-Akkwist ta' Artijiet għal Skopijiet Pubbliċi 

(Kapitolu 136) u illi l-akkwist tagħha għandu jkun b'xiri 
assolut. 

Deskrizzjoni ta' l-Art 

L-art li ġejja f'Għajnsielem, Għawdex:-
Biċċa art tal-kejl ta' 140 metru kwadru, li tmiss mill­

Grigal ma' triq pubblika, mil-Lbiċ u mix-Xlokk ma' 
proprjetà tc.s-Sur George Xuereb u oħrajn. 

L~art h:iwn fuq imsemmija tidher fuq pjanta mar­
kata L.D. 167 /87, li wieħed jista' Jara fuq talba fi d-Di­
partiment tc.' l-Art, Auberge de Baviere, Valletta. 

Id-9 ta' Novembru, 1987 

(Iff.) P. XUEREB, 
Aġent President 

GOVERNMENT NOTICE 
No. 698 

ACQUISITION OF LAND 

THE following declaration made by the Acting 
President of Malta under section 3 of the Land Acquisi­
tion (Public Purposes) Ordinance ( Chapter 136) is pub­
lished in terms and for the purposes of section 8 (1) 
thereof. 

20th November, 1987 

DECLARATION 

BY THE ACTING PRESIDENT OF MALTA 

l hereby declare that the undermentioned land is re­
quired by the competent authority for a public purpose 
in accordance with the provisions of the Land Acquisi­
tion (Public Purposes) Ordinance (Chapter 136) and 
that the acquisition thereof is to be by absolute pur­
chase. 

Description of the Land 

The following land at Għajnsielem, Gozo:-
A plot of land of the area of 140 square metres, 

bounded on the North-East by a_ public roach __ Sou_!_h­
West and South-East by property ofMr George Xuereb 
and others. 

Theabovementioned fand is shown on plan-marked 
L.D. 167/87, which may be seen on demand at the Land 
Department, Auberge de Baviere, Valletta. 

9th November, 1987 

(Sgd) P. XUEREB, 
Acting .President 
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E. J. SAMMUT J. V. LASPINA ~. 

Proportion c!'Total External Reserve to Chief Accountant Heac,J of Banking Services ~ 
~ 

( ·urrency and Deposit Lictbilities 98.14% (98.71%) ::;:' 
~ 

15th October, !987 
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TRADE MARKS 

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property (Protection) Ordinance that 
The British Petroleum Company p.l.c., Britannic House, Moor Lane, London EC2Y 9BU England have filed 
an application on the 2nd September, 1987 for the registration of' a trade mark consisting of a 
label reproduced hereon in respect of lubricants; industrial oils, greases; cutting oils and ftuids; 
hydraulic oils; fuels; heat transfer oils; additives (in the nature of oils) for fuels and lubricants; 
transmission oils and ftuids; ftushing oils; penetrating oils; candles produced by them and of their 
trade. (Trade Mark No. 17982). 

This mark and Trade Marks Nos. 2844, 4529, 6746, 6893, 6907, 7589 and 9019 shall be 
assigned or transmitted only as a whole and not separately. 

JOHN F.X. MUSCAT, 

20th November, 1987 Comptroller of lndustrial Property. 

* * * 

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property (Protection) Ordinance that 
FOSTER CLARK PRODUCTS LTD, San Ġwann Industrial Estate, B'Kara have filed an application on the 
llth September, 1987 for the registration of a trade mark consisting of a label reproduced hereunder in respect 
of meat, fish, poultry and game; meat extracts; preserved, dried and cooked fruit and vegetables; jellies, jam, 
eggs and Milk products; edible oils and fats; salad dressings; preserves produced by them and of their trade. 
(Trade Mark No. 17986). 

20th November, 1987 

* * * 

JOHN F.X. MUSCAT, 

Comptroller of Industrial Property. 

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property (Protection) Ordinance that 
PROSAN LIMITED, New Street off San Ġwakkin Road, Mrieħel Industrial Estate, Mrieħel - (P.O. Box 22, 
B'Kara); Manufacturers and Merchants have filed 
an applica:ion on the 2nd September, 1987 for the 
registratio::i of a trade mark Ċonsisting of a label 
reproduced hereon in respect of bleaching 
preparatioos and other substances for laundry use; 
cleaning, polishing, scouring and abrasive 
preparations; soaps; perfumery, essential oils, 

· All·ln-One 

Disposable 
Nappies 

cosmetics, hair lotions; dentifrices; including baby toiletries produced by them and of their trade. (Trade Mark 
No. 17979). 

The right to the exclusive use of foe words "ALL-IN-ONE DISPOSABLE NAPPIES" is disclaimed. 

20th November, 1987 
JOHN F.X. MUSCAT, 

Comptroller of Industrial Property. 
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TRADE MARKS 

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property (Protec­
tion) Ordinance that SKCLIMITED, of633, Jungja-Dong, Suwon, Kyongki-Do, Repub­
lic of Korea, a company organised and existing under the laws of the Republic of Korea; 
Manufacturers and Merchants have filed an application on the 2nd September, 1987 for 
the registration of a trade mark consisting of a label reproduced hereon in respect of video 
tape, audio tape, floppy disc, computer tape, compact disc, magnetic card, videotape rec­

---- ------ -- ----- - --=====-= 

n~ 
order, video disc player, floppy disc drive, magnetic card reader, all being goods in this class produced b) them and of 
their trade. (Trade Mark No. 17976). 

The right to the exclusive use of the letters SKC is disclaimed except as distinctively reproduced 

:iOth November, 1987 
JOHN F.X. MUSCAT, 

Comptroller of Indu;;trial Property. 

* * * 

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of tne Industrial Property (Protection) Ordinance f:iat 
FOSTER CLARK PRODUCTS LTD, San Ġwann Industrial Estate, B'Kara have filed an applicat:ion on :he 
llth September, 1987 for the registration of a trade mark consisting of a label reproduced hereunder in respect 
of coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, sago, artificial coffee; flour and preparation made from cereals, bread, 
pastry and confectionery; honey, treacle,' yeast, baking-powder; salt, mustard, vinegar, sauces ( except salad 
dressings) spices, ice produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 17987). 

20th November, 1987 

JOHN F.X. MUSCAT, 
Comptroller of lndus·rial Pro:ierty. 

* * * 

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property (Protec­
tion) Ordinance that SUNMARK, INC., a corporation organised and existing under the 
laws of the State of Missouri, United States of America, of 10795 Watson Road, St. Louis, 
Missouri 63127, United States of America; Manufacturers and Merchants have filed an ap­
plication on the 21st August, 1987 for the registration of a trade mark consisting of a label 
reproduced hereon in respect of chocolate, chocolates, chocolate products, confectionery, 
candy, chewing gum and bubble gum; bread, biscuits, cookies, cakes, pastry, snack foods 
made wholly or principally of wheat, maize, rice, or other cereals; coffee, tea, cocoa, sugar; flour; cereals and prepa­
rations made from cereals; ice cream, and preparations for making ice cream produced by them and of their trade. 
(Trade Mark No. 17943). 

The right to the exclusive use of the word WILL Y is disclaimed except as distinctively reprociuced 

JOHN F.X. MUSCAT, 

20th November, 1987 Comptro/ler of lndU!Strial Property. 
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TRADE MARKS 

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property (Protec­
tion) Ordinance that C. AZZOPARDI & SONS, JEWELLERS, 18 Zachary Street, Val­
letta, Malta, Retail & Manufacturing Jewellers have filed an application on the 2nd Sep­
tember, 1987 for the registration of a trade mark consisting of a label reproduced hereun­
der in respect of jewellery, silverware, goldware and allied trade produced by them and of 
their trade. (Trade Mark No. 17969). 

4811 

The right to the exclusive use of a device of a diamond is disclaimed except as distinctively reproduced. 

20th November, 1987 

* * * 

JOHN F.X. MUSCAT, 

Comptroller of Industrial Property. 

No:ice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property (Protection) Ordinance that 
PROSAN LIMITED, New Street off San Ġwakkin Road, Mrieħel Industrial Estate, Mrieħel - (P.O. Box 22, 
B'Kara:; Manufacturers and Merchants have filed an application on the 2nd September, 1987 for the registration 
of a trade mark consisting of a label reproduced hereunder in respect of Hygienic products, including sanitary 
knickers, napkins, pads, panties, tampons and towels produced by them and of their trade. (Trade mark No. 
17977). 

The right to the exclusive use of the word ROSELLA is disclaimed except as distinctively reproduced. 

20th November, 1987 

* * 

Il 

* 

JOHN F.X. MUSCAT, 

Comptroller of Industrial Property. 

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property ...,. .... ...llllfllllll 
(Protection) Ordinance that MOORE BUSINESS FORMS, INC., a Corporation M 11111#1111\1111111 
organised and existing under the Laws of the State of Delaware, United States of . _ 11111 

--

Americi=: of 300 Lang Boulevard, Grand Island, New York 14072, United States of America; Manufacturers and Mer­
chants h:tve filed an application on the 26th December, 1986 for the registration of a trade mark consisting of a label re­
producerl hereunder in respect of printed matter, stationery, business forms, business forms processing machines, 
machines for feeding, typing upon, perforating, decollating and dividing into separate forms lengths (all being office 
requisites, other than furniture), tickets, labels, carbon-paper, self-manifolding paper, typewriter ribbons produced by 
them anj oftheir trade. (Trade Mark No. 17653). 

The right to the exclusive use of the word MOORE is disclaimed except as distinctively reproduced 

20th November, 1987 
JOHN F.X. MUSCAT, 

Comptroller of Industrial Property. 
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AVVIŻI TAL-QORTI 

920 
COURT NOTICES 

IKUN jaf kulħadd illi b'rikors ippreżentat fis-Sekond'Awla tal­
Qorti Ċivili fl-14 ta' Ottubru, 1987, Francis Farrugia, bin il-mejtin 
Giuseppe u Carmel?. nee Azzopardi talab li tiġi dikjarata miftuħa favur 
tiegħu unikament u fl-intier tagħha, s-SUĊĊESSJONI ta' CAR­
MELO FARRUGIA, pensjonant, bin il-mejtin Giuseppe u Carmela 
nee Azzopardi, imwieled Floriana u miet Pietà, fis-26 ta' April, 1987, 
ta' 77 sena, mingħajr testment. 

Għaldaqshekk kull min jidhirlu li għandu interess huwa imsejjaħ 
biex jidher fil-Qorti hawn fuq imsemmija sabiex b'nota jmur kontra dik 
it-talba fiż-żmien ta' ħmistax-iljum li jibda jgħaddi min dak il-jum li fih 
jiġi mwaħħal il-Bandu. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, 20 ta' Ottubru, 1987. 

V. ZAMMIT, LL.D., 
Dep. Reġistratur 

Translation: 

IT IS hereby notified that by an application filed in the Civil 
Court, Second Hall, on the 14th October, 1987, Francis Farrugia, son 
of Giuseppe and Carmela nee A.zzopardi, both deceased, prayed that 
the SUCCESSION of CARMELO FARRUGIA, pensioner, son of 
Giuseppe and Carmela nee Azzopardi, both deceased, born in 
Floriana and who died at Pietà, on the 26th April, 1987, a§ed 77 years, 
without leaving a will, be declared open in solely and in its entirety in 
his favour. 

Wherefore any person who considers that he has an interest in the 
matter is hereby called upon to appear before the said court and to 
bring forward his objections thereto by a minute to be file-d within fif­
teen days from the posting of the Ban. 

Registry of the Superior Courts, this 20th day of October, 1981. 

V. ZAMMIT, LL.D., 
Dep. Registrar 

921 

IKUN jaf kulħadd illi b'rikors ippreżentat fis-Sekond' Awla tal­
Qorti Ċi·:ili fit-12 ta' Ottubru, 1987, Francis Abela talab li tiġi dikjarata 
miftuħa favur Giovanni, Carmelo, Giuseppi, Francis u Emanuel, 
aħwa Abela, ulied il-mejtin Francesco u Grazia nee Tanti, kwantu għal 
sest (1/6) indiviż kull wieħed minnhom; favur Peter, Mary (xebba), 
Carmelo, Francis u Lucrezio, aħwa Azzopardi, ulied Francesco u l­
mejta Innocenza nee Abela, kwantu għal parti waħda ndiviża minn 
sitta u tletin (1136) parti kull wieħed u waħda minnhom; u favur 
Franklin, Louise u Rita, aħwa Azzopardi, ulied il-mejjet Joseph u 
Maria Assunta nee Mangion, kwantu għal parti waħda ndiviża minn 
mija u tmin (1/108) parti kull wieħed u waħda minnhom, IS­
SUĊĊESSJONI ta' ANTONIO ABELA, ġuvni, bin il-mejtin Fran­
cesco u Grazia nee Tanti, imwieled Ħad Dingli u miet Pieta, fit-18 ta' 
Lulju, 1984, ta' 65 sena, mingħajr testment. 

Għaldaqshekk kull min jidhirlu li għandu interess huwa imsejjaħ 
biex jidher fil-Qorti hawn fuq imsemmija sabiex b'nota jmur kontra dik 
it-talba fiż-żmien ta' ħmistax-il jum li jibda jgħaddi min dak il-jum li fih 
jiġi mwaħħal il-Bandu. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, 15 ta' Ottubru, 1987. 

V. ZAMMIT, LL.D., 
Dep. Reġistratur 

922 

IKUN jaf kulħadd illi b'rikors ipprezentat fis-Sekond'Awla tal­
Qorti Ċivili, fit-13 ta' Ottubru, 1987, John Cachia, bin il-mejtin 
Emanuel u Maria nee Xuereb, talab li tiġi dikjarata miftuħa favur 
tiegħu unikament u fl-intier tagħha, s-SUĊĊESSJONI ta' MARIA 
CACHIA, armla minn Emanuel, bint il-mejtin John Baptist Xuereb u 
Helen nee Mifsud, imwielda Birkirkara u mietet Ħas-Serħ limiti ta' 
Ħal Luqa fil-25 ta' Novembru, 1986, ta' 79 sena, mingħajr testment. 

Għaldaqshekk kull min jidhirlu li għandu nteress huwa imsejjaħ 
biex jidher fiċ-Qorti hawn fuq imsemmija sabiex b'nota jmur kontra 
ddik it-talba f-ż-żmien ta' ħmistax-il jum li jibda jgħaddi minn dak il­
jum li fih jiġi mwaħħal il-Bandu. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, 19 ta' Ottubru, 1987. 

V. ZAMMITLL.D., 
Reġistratur. 

Translation: 

IT IS hereby notified that by an application filed ~n the Civil 
Court, Second Hall, on the 12th October, 1987, Francis Abela prayed 
that the SUCCESSION of ANTONIO ABELA, bachelor, son of 
Francesco and Grazia nee Tanti, both deceased, born in Dingli and . 
who died at Pietà, on the 18th July, 1984, aged 65 years, v.ithout leav­
ing a will, be declared open in favour of Giovanni, Carmelo, Giuseppi, 
Francis and Emanuel, brothers Abela, children of Frrncesco and 
Grazia nee Tanti, both deceased, as to one-sixth (116) undivided por­
tion each; in favour of Peter, Mary (spinster), Carmelo, Francis and 
Lucrezio, brothers and sister Azzopardi, children of Franresco and the 
late Innocenza nee Abela, as to one-thirty sixth (1136) undivided por­
tion each; and in favour of Franklin, Louise and Rita bro:her and sis­
ters Azzopardi, children of the late Joseph and Maria Assunta nee 
Mangion, as to one over one hundred and eight (11108) un.divided por­
tion each. 

Wherefore any person who considers that he has an interest in the 
matter is hereby called upon to appear before the said court and to 
bring forward his objections thereto by a minute to b~ filed within fif­
teen days from the posting of the Ban. 

Registry of the Superior Courts, this 15th day of Oct:>ber, 1987. 

Translation 

V. ZAMMIT, LL.D., 
Dep. Registrar 

IT IS hereby notified that by an application filed in the Civil 
Court, Second Hall, on the 13th October, 1987, John Cachia, son of 
Emanuel and Maria nee Xuereb, both deceased, prayed bat the SUC­
CESSION of MARIA CACHIA, widow of Emanuel, daughter of 
John Baptist Xuereb and Helen nee Mifsud, both decec.sed, born in 
Birkirkara and died at Ħas Serħ, limits of Luqa, on the 25th 
November, 1986, aged 79 years, without leaving a will, be cleclared 
open in his favour solely and in its entiety. 

Wherefore any person who considers that he has an i:J.terest in :he 
matter is hereby called upon to appear before the said Court and to 
bring forward his objections therto by a minute to be filed within fif­
teen days from the ;-osting of the Ban. 

Registry of the Superior Courts, this 19th October, 1987. 

V. ZAMMIT, LL.D., 
Registrar. 
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IKUN jaf kulħadd illi b'rikors ippreżentat fis-Sekond'Awla tal­
Qorti Ċivjj fid-29 ta' Settembru, 1987, Emily mart Joseph Zammit u 
oħrajn talbu li tiġi dikjarata miftuħa favur ir-rikorrenti Emily mart 
Joseph Zammit, Rose armla ta' Carmel Gatt, Theresa mart Alfred 
Gatt, Mary mart Joseph Ellul, Agnes mart Nicholas Vassallo, u 
Carmela mart Carmel Spiteri, aħwa Saliba, ulied il-mejtin Joseph u 
Carmela nee Micallef, kwantu għal sest (116) indiviż kull waħda min­
r:hom, IS-SUĊĊESSJONI ta' PAUL SALIBA, ħaddiem, bin il-mejtin 
Joseph u Carmela nee Micallef, imwieled Ħamrun u miet Pietà fil-11 
ta' Settembru, 1986, ta' 55 sena, mingħajr testment. 

Għaldaqshekk kull min jidhirlu li għandu interess huwa imsejjaħ 
biex jidher fil-Qorti hawn fuq imsemmija sabiex b'notajmur kontra dik 
it-talba fiż-żmien ta' ħmistax-il jum li jibda jgħaddi min dak il-jum li fih 
jiġi mwaħħal il-Bandu. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, 6 ta' Ottubru, 1987. 

V. ZAMMIT, LL.D., 
Dep. Reġistrar 

4813 

923 
Translation: 

IT IS hereby notified that by an application filed in the Civil 
Court, Second Hall, on the 29tħ September, 1987, Emily wife of 
Joseph Zammit and others prayed that the SUCCESSION of PAUL 
SALIBA, labourer, son of Joseph and Carmela nee Micallef, both de­
ceased, bom in Ħamrun and died at Pietà on tħe llth September, 
1986, aged 55 years, without leaving a will, be declared open in favour 
of the said Emily wife of Joseph Zammit, Rose widow of Carmel Gatt, 
Theresa wife of Alfred Gatt, 'Mary wife of Joseph Ellul, Agnes wife of 
Nicholas Vassallo, and Carmela wife of Carmel Spiteri, sisters Saliba, 
cħildren of Joseph and Carmela nee Micallef, both deceased, as to 
one-sixtħ (1/6) undivided portion eacħ. 

Wherefore any person who considers that he has an interest in the 
matter is hereby called upon to appear before the said court and to 
bring forward his objections thereto by a minute to be filed within fif­
teen days from the posting of the Ban. 

Registry of the Superior Courts, this 6th day of October, 1987. 

V. ZAMMIT, LL.D., 
Dep. Registrar 

924 

IKUN jaf kulħadd illi b'rikors ippreżentat fis-Sekond'Awla tal­
Qorti Ċivili fit-13 ta' Ottubru, 1987, Evelyn mart Emmanuel Cremona 
talbet li tiġi dikjarata miftuħa favur Victoria mart John Vella, Assunta 
armla minn Anthony Scicluna, Antonio, Francesco u John, aħwa Az­
zopardi, uLed il-mejtin Gerald sive Gerard u Mary nee Aloisio, 
kwantu għal deċima (1/10) parti ndiviża kull wieħe"d u waħda min­
nhom; u favur Joseph u Evelyn mart Emmanuel Cremona, aħwa 
Aloisio, ulied il-mejtin Beniamino u Giovanna nee Fenech, kwantu 
għal kwart (114) indiviż kull witħed u waħda minnhom, IS­
SUĊĊESSJONI ta' HERBERT AZZOPARDI, ex-croupier fil­
Casinà, bin il-mejtin Gerald sive Gerard u Mary nee Aloisio, imwieled 
Sliema u m:et Pietà, fl-20 ta' Diċembru, 1985, tc:' 41 sena, mingħajr 
testment. 

Għald'lqshekk kull min jidhirlu li għandu interess huwa imsejjaħ 
biex jidherf:l-Qorti hawn fuq imsemmija sabiex b'nota jmur kontra dik 
it-talba fiż-żmien ta' ħmistax-il jum li jibda jgħaddi min dak il-jum li fih 
jiġi mwaħħal il-Bandu. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, 20 ta' Ottubru, 1987. 

V. ZAMMIT, LL.D., 
Dep. Reġistrar 

Translation: 

IT IS hereby notified that by an application filed in the Civil 
Court, Second Hall, on the 13th October, 1987, Evelyn wife of Em­
manuel Cremona prayed that the SUCCESSION of HERBERT AZ­
ZOPARDI, ex-croupier at the Casin<), son of Gerald sive Gerard and 
Mary nee Aloisio, both deceased, bom in Sliema and who died in 
Pietà, on the 20th December, 1985, aged 41 years, without Ieaving a 
will, be declared open in favour of Victoria wife of John Vella, Assunta 
widow of Anthony Scicluna, Antonio, Francesco and John, brothers 
and sisters Azzopardi, children of Gerald sive Gerard and Mary nee 
Aloisio, both deceased, as to one-tenth (1110) undivided portion each; 
and in favour of Joseph and Evelyn wife of Emmanuel Cremona, 
brother and sister Aloisio, children of Beniamino and Giovanna nee 
Fenech, both deceased, as to one-fourth (1/4) undivided portion each. 

. Wherefore any person who considers that he has an interest in the 
matter is hereby called upon to appear before the said court and to 
bring forward his objections thereto by a minute to be filed within fif­
teen days from the posting of the Ban. 

Registry ofthe Superior Courts, this 20th day of October, 1987. 

V. ZAMMIT, LL.D., 
· Dep. Registrar 

925 
Translation 

BILLI SIMONE ZAMMIT ippreżentat Ċitazzjoni Numru 
828/87 BC tejn talbet il-korrezzjoni ta' 1-A TT tat-TWELID tagħha 
(Nru. 220411967) tir-Reġistru Pubbliku. 

Kull mi:! jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik it-talba, 
b'dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma tiegħu, b'nota 
li għandha tġi ppreżentata tir-Reġistru ta' dawn il-Qrati fi żmien 
ħmistax-il ġurnata mill-ħruġ ta' dan l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvem. 

Dawk illi fiż-żmien fuq imsemmi jkunu ppreżentaw dik in-nota 
għandhom jiġu notifikati b'kopja taċ-ċitazzjoni hawn imsemmija, 
bil-ġurnata li tiġi mogħtija għas-smiegħ tal-kawża. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, 26 ta' Ottubru, 1987. 

A. FORMOSA, 
Dep. Reġistratur. 

WHEREAS SIMONE ZAMMIT filed a Wnt-of-Summons 
No. 828/87 BC demanding correction in her ACT OF BIRTH 
(No. 2204/1967) in the Public Registry. 

Whosoever may have an interest therein and wishes to oppose 
that demand, is hereby called upon to do so by means of a note 
to be filed in the Registry ofthese Courts, within fifteen days from 
the day of the publication of this present notice in the Govemment 
Gazette. 

Those who, within the aforesaid time, shall have filed such 
note, shall be notified, by the service of a copy of the said writ-of­
summons, of the day which will be appointed for the hearing of 
the case. 

Registry of the Superior Courts, this 26th October, 1987. 

A. FORMOSA, 
Dep. Registrar. 
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BILLI PAUL MAGRO f'ismu proprju u bħala leġittimu 

rappreżentant ta' ibnu minuri Paul Magro, u Maria Dolores Magro, 
ippreżentaw Ċitazzjoni Numru 822/86 BC fejn talbu il-korrezzjoni 
ta' l-ATI tat-TWELID tal-minuri Paul Magro (Nru. 4922/1973), 
u ta' Maria Dolores Magro (Nru. 2674/1968) fir-Reġistru Pubbliku. 

Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik it-talba, 
b'dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma tiegħu, b'nota 
li għandha tiġi ppreżentata fir-Reġistru ta' dawn il-Qrati fi żmien 
ħmistax-il ġurnata mill-ħruġ ta' dan l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern. 

Dawk illi fiż-żmien fuq imsemmi jkunu ppreżentaw dik in-nota 
għandhom jiġu notifikati b'kopja taċ-ċitazzjoni hawn imsemmija, 
bil-ġurnata li tiġi mogħtija għas-smiegħ tal-kawża. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, 6 ta' Novembru, 1987. 

A. FORMOSA, 
Dep. Reġistratur. 

Translation 

WHEREAS PAUL MAGRO in his own name ana as legal 
representative of his minor son Paul Magro, and Maria Dolores 
Magro, filed a Writ-of-Summons No. 822/86 BC demanding 
correction in the ACT OF BIRTH of tħe said minor Pa.il Magro 
(No. 4922/1973), and of Maria Dolores Magro (No. 2c74/l 968) 
in the Public Registry. 

Whosoever may have an interest therein and wishes :o oppose 
that demand, is hereby called upon to do so by means of a note 
to be filed in the Registry of these Courts, within fifteen days from 
the day of the publication of this present notice in the Government 
Gazette. 

Those who, within the aforesaid time, shall have filed such 
'note, shall be notified, by the service of a copy of the said writ-of­
summons, of the day which will be appointed for the l::{!aring of 
the case. 

Registry of the Superior Courts, this 6th November, 1987. 

A. FORMOSA, 
Dep. Reg:strar. 
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IKUN jaf kulħadd illi b'digriet mogħti fit-23 ta' Ottubru, 1987, 
1!-Qorti tal-Kummerċ ordnat il-pubblikazzjoni ta' l-estratt li jidher 
hawn taħt sabiex għal kull fini jservi ta' notifika skond l-artikolu 
187(3) tal-Kodiċi ta' l-Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili. 

Il-Qorti ordnat il-BEJGĦ BL-IRKANT tal-fond numru 3, blokk 
A, Triq l-Ispanjolett, Kappara u l-fond numru 4, blokk A, Triq l­
lspanjolett, Kappara, limiti ta' San Ġwann, u liema bejgħ għandu 
jsir fil-kuridur ta' dawn il-Qrati, mid-9 a.m. sa nofs in-nhar, nhar 
l-Erbgħa, 2 ta' Diċembru, 1987. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, it-28 ta' Ottubru, 1987. 

E. Grech, 
A/Reġistratur. 

Translation 

IT IS hereby notified that by decree given on the 'ith April, 
l 987, the Commercial Court ordered the publication of the extract 
produced hereunder for the purpose of service in terms of section 
187(3) of the Code of Organization and Civil Procedure. 

The Court ordered the SALE BY AUCTION of tenement 
number 3 block A, Triq l-Ispanjolett, Kappara and tenement number 
4 block A, Triq l-Ispanjolett, Kappara, limits of San Ġwann, which 
sale is to be held in the corridor of these Courts, between 9 a.m. 
and noon, on Wednesday, 2nd December, 1987. 

Registry of the Superior Courts, this 28th day of October, 1987. 

E. GRECH, 
A/Registrar. 
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